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NEWS & ANNOUNCEMENTS

The Resurrection of the Lord is our hope. Ascension is our 
worship. On the day of his birth, the Lord testified that he 
was a real man. On the day of his Ascension, he testified 
that he is true God. After the grave - heaven, after the cross 
- the throne. The mortal nature is introduced into the ranks 
of the immortals. The earthly body is seated on the heav-
enly throne - so said St. Augustine. Ascension ends the 
earthly stage of his visible presence on earth, but it is not 
the end of his presence among us.

Ascension Day is a Christian holiday to commemorate the 
day that Jesus Christ ascended into heaven. It is officially 
celebrated on the 39th day after Easter Sunday, which is 
a Thursday and is the 40th day of Easter (following the ac-
counts given in Mark 16:19, Luke 24:51, Acts 1:2).

Forty Days after the Resurrection of Jesus Christ, the Acts 
of the Apostles records Jesus’ ascension into heaven. The 
Ascension is an important Christian holiday that attests 
to the reality of Jesus Christ, God and human, returning 
to the Father, to return again in the future second coming. 
it is, in fact, is the final component of the paschal mystery, 
which consists also of Jesus’ Crucifixion (and related com-
ponents like his suffering and death) and Resurrection.

Today, we celebrate Mother’s Day. Let us pray in a special 
way for all mothers, both those living and deceased, that 
the good God will keep them in His care.

Monday, May 13, is the feast of the Blessed Virgin Mary of 
Fatima (in commemoration of the first apparition of Our 
Lady in 1917 to three shepherds from a  village near the 
city of Fatima in Portugal). Therefore, on that day in our 
Church there will be a Holy Mass at 7 p.m., a Fatima ser-
vice, and then an opportunity to participate in the interces-
sion prayer led by Father Bashobora.

May 19th is Pentecost Sunday, which occurs 50 days af-
ter the Resurrection of the Lord Jesus and celebrates the 
descent of the Holy Spirit upon the Apostles. Wednesday, 
May 22th, marks the end of our parish religious instruction 
program for the year. Certificates will be distributed at the 
7 P.M. mass.

We would like to remind you that in order to be recognized 
officially as a parishioner, you must register with the parish 
office. This is an important step. Six months after enrolling 
and after meeting the canonical requirements, you will be 
eligible to receive the certificates necessary to be a god-
parent or witness of confirmation.

We also encourage you to use envelopes for your offerings 
to the church. You may obtain these from the parish office 
or on the tables at the back of the church.

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Zmartwychwstanie Pańskie jest naszą nadzieją. Wniebowstą-
pienie zaś jest naszym uwielbieniem. W dzień swego narodzenia 
Pan dał świadectwo, że jest prawdziwym człowiekiem. W dzień 
swego Wniebowstąpienia dał świadectwo, że jest Bogiem praw-
dziwym. Po grobie - niebo, po krzyżu - tron. W poczet nieśmiertel-
nych zostaje wprowadzona natura śmiertelna. Na tron niebieski 
zostaje posadzone ziemskie ciało - tak mówił w IV wieku św. Au-
gustyn. Wniebowstąpienie kończy ziemski etap widzianej obec-
ności na ziemi, jednak nie jest końcem jego obecności wśród nas.

Dzisiaj tradycyjnie w drugą niedzielę maja obchodzimy w Ame-
ryce Dzień Matki. Módlmy się w sposób szczególny za wszystkie 
matki, zarówno te żyjące jak i te, które już odeszły do domu Ojca, 
aby dobry Bóg miał je w  Swojej opiece. Po sumie zapraszamy 
wszystkich na okolicznościowy poczęstunek do naszej parafial-
nej sali.

W maju, intensywniej modlimy się za wstawiennictwem Maryi, 
odmawiając Litanię Loretańską. Przypominamy, że w  naszym 
kościele nabożeństwa majowe odprawiane są we wtorki i piąt-
ki o  6.40 przed mszą św. wieczorną oraz w  niedzielę po sumie 
o godz. 11. Zachęcamy do udziału zwłaszcza prosząc rodziców by 
na majówki przywozili swoje dzieci.

W  poniedziałek 13 maja przypada święto Najświętszej Maryi 
Panny z  Fatimy ( na pamiątkę pierwszego objawienia w  1917 
roku Matki Bożej trojgu pasterzy z wioski w pobliżu miasta Fa-
tima w Portugalii). W związku z tym tego dnia w naszym Koście-
le msza święta o godzinie 7 wieczorem, nabożeństwo fatimskie, 
a po nim okazja do skorzystania z modlitwy wstawienniczej pro-
wadzonej przez o. Bashobora.

W  przyszłą niedzielę 19 maja, w  50 dni po Zmartwychwstaniu 
Pana Jezusa obchodzimy Święto Zesłania Ducha Świętego.

W środę 22 maja msza święta o godzinie 7 wieczorem na zakoń-
czenie roku katechetycznego oraz rozdanie świadectw.

Ważne w  naszym życiu wydarzenia pięknie jest upamiętniać 
poprzez obchodzenie ich rocznic. W kształtowaniu wiary takim 
istotnym wydarzeniem jest I Komunia święta. W minionym roku 
7 maja 10 dzieci z naszej parafii przyjęło po raz pierwszy sakra-
ment Eucharystii. Pragnąc uczcić to wydarzenie 26 maja o  go-
dzinie 11 będzie odprawiona uroczysta msza św. rocznicowa dla 
tych właśnie dzieci. 

Katecheza 2024–25
Rozpoczęliśmy zapisy na nowy rok katechetyczny. Będą one 
trwały do 31 maja:
– nowi uczniowie – przez biuro parafialne;
– pozostali uczniowie przez katechetów – aplikacja z  opłatą 
w podpisanej imieniem i nazwiskiem kopercie
Aplikację można uzyskać:
– katecheta,
– przy wyjściu z kościoła,
– w biurze parafialnym.

Pragniemy przypomnieć że, aby być oficjalnie uznanym za parafia-
nina, wymagana jest stosowna rejestracja w kancelarii parafialnej. 
Na jej podstawie można, po co najmniej 6 miesiącach od zapisania 
oraz po spełnieniu kanonicznych wymogów, otrzymać zaświad-
czenie niezbędne do bycia chrzestnym lub świadkiem bierzmowa-
nia oraz inne zaświadczenia. Zachęcamy też do używania kopert 
na ofiary dostępnych w kancelarii lub z tyłu kościoła.



SANCTUARY LAMP CANDLES
This week sanctuary lamps have been offered in loving 
memory of the souls: 

Carmine Enrico Galano & Mary Theresa Galano.

WIECZYSTE LAMPKI
Wieczyste lampki w tym tygodniu zostały ofiarowane 
za spokój dusz zmarłych: 

Carmine Enrico Galano oraz Mary Theresa Galano.

COLLECTIONS MAY 4–5

First collection: $2231  Second collection: $1108

Our second collection this week is for Mother’s 
Day.
Our second collection next week is for repairs & 
maintenance.

KOLEKTY MAJ 4–5

Pierwsza kolekta: $2231  Druga kolekta: $1108

Druga kolekta w tym tygodniu jest przeznaczona na 
Dzień Matki.
Druga kolekta w przyszłym tygodniu jest na naprawy 
i konserwacje. 

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

Congratulations on your First Holy Communion!
May you feel the warmth and comfort of the Lord’s love with you every day.
May God guide you and protect you as you continue to grow in your faith!

H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday, Thursday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barbara 
Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark Me-
tzler, †Helen Madura.

We also ask your prayers of comfort for our sick 
and confined parishioners and friends:

Jean & Frank Bernardo, Rose Pira, Ed Koennemenn, 
Jane & Bill Zehnder, Dorothy Walker, Patrick Patskin, 
Darlene & Jack Wilman, Elizabeth Malangone, Eileen 
& Michael Murphy, Kelly Smyth, Marie Demarest, Ja-
cek Strządała, Regina Pfaff, Kazimierz Brodka, Ethelda 
Burton, Kathy Sarao, Gina, Michael, Renee Foca, Fran-
ciszek Szczecha, Damian Marek, Anna Mattessich, 
Ashley & Barbara, Cheryl Azar, Carol & Jerry Cleary, 
Hascup Family, Stella Kozireski, Fr. Andrzej Gorczy-
ca, Alice Azar, Bruce Demarest, Scott De Elia, Richard 
Cerbo, Rose Wilson, Joe Ślusarczyk, Leah Veloz, Craig 
& Darleen Nowakowski, Siostra Stanisława, Bill White, 
Sheryl Lewis, Steven Post.

If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Sat. May 11
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. May 12
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. May 12
11:00 AM	 Iwona Kita 

Sat. May 18
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. May 19
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. May 19
11:00 AM	 Grzegorz Bubienko

Saturday, May 11
5:30 PM	� For mothers whose names are listed on 

the Mother’s Day envelopes
Sunday, May 12
9:30 AM	� For mothers whose names are listed on 

the Mother’s Day envelopes
11:00 AM	� Za Matki polecane naszym modlitwom
Monday, May 13
7:30 AM	� For parishioners
7:00 PM	� † Bogdan Lekan  „wieczny odpoczynek 

racz dać mu Panie” w rocznicę śmierci  
Nabożeństwo fatimskie

Tuesday, May 14
7:00 PM	� †† Za babcię Zosię i dziadzia Wincentego
Wednesday, May 15
7:30 AM	� Thanksgiving for Perry Rice on the 

birthday
Thursday, May 16
7:30 AM	� For God’s blessing and the Holy 

Mother’s protection on Maya 
& Mateusz for their birthdays

Friday, May 17
7:00 PM	� † Za duszę Łudmiły Drążęk
Saturday, May 18
7:30 AM	� Diana LaRose and family for God’s blessing
5:30 PM	� †† For all souls of mothers and 

grandmothers 
Sunday, May 19
9:30 AM	� †† Katarzyna, Wiktor Hebrowski 

& Stanisław Solecki
11:00 AM	� O dary Ducha Św. dla rodziny Łyżwa


